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15. Gali būti aukšta veikiančio įrenginio prieinamų paviršių temperatūra . Neliesti karštų 
įrenginio paviršių.

16. Dėl aukštos temperatūros, patiekalų išėmimo, karštų riebalų ar kitų karštų 
skysčių, pašalinimo metu reikia laikytis ypatingo atsargumo. Iš įrenginio gali sklisti 
karšti garai.

17. Įrenginys turi šildymo funkciją. Įrenginys turi būti naudojamas atsargiai. Galima liesti, tik 
tam skirtus paviršius. Naudoti apsauginius drabužius (virtuvės pirštines ir t.t.).

19. Negalima talpinti įrenginyje kartono, popieriaus, plastmasės dirbinių ir kitų lengvai 
18. Prieš sandėliavimą palaukti kol įrenginys atauš.
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degių ir  lydžių daiktų.

27. NIEKADA nenaudokite prietaiso prietaiso eksploatavimo metu arba visiškai nevėsus, 
nepamirškite, kad prietaiso šildymo elementai visiškai atvės.

29. Prietaisas negali būti naudojamas su išoriniais laiko jungikliais ar kitomis atskiromis 
nuotolinio valdymo sistemomis

23.  Įrenginio darbo metu negalima jo pernešti ar perstumti. Po darbo pabaigos galima juos 
perstumti, tik kai atauš.

22. Maitinimo laidas negali būti tiesiamas po įrenginiu, o taip pat neturėtų liesti arba būti 
nutiestas šalia karštų paviršių.  Negalima  statyti  įrenginio prie  elektros lizdo.

21. Negalima dėti į įrenginį per didelių ir visą jo paviršių užimančių porcijų, todėl, kad tai gali 
sukelti gaisrą ir įrenginio pažeidimą.

24. Įrenginį atidaryti tik su rankenos pagalba .

28. KAIP LAIKYTI, kai prietaisą naudojate ant aukštų temperatūrų jautrių paviršių. Tada 
rekomenduojama naudoti izoliacines poveržles

26. Prieš pirmą kartą nuimdami išimkite visas pakuotės dalis. Dėmesio! Jei korpuse yra 
metalinių dalių, jas galima ištraukti lengvai matomą apsauginę plėvelę, kuri turi būti pašalinta.

20. Įrenginys nėra skirtas darbui su išoriniais laiko išjungikliais  arba su  atskira nuotoline 
reguliavimo sistema.
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Rūpinantis aplinka. Kartono pakuotes atiduoti į makulatūrą. Polietileno (PE) maišelius mesti į plastikui skirtą konteinerį. Susidėvėjusį prietaisą atiduoti į 
atitinkamą atliekų surinkimo vietą, nes prietaise esančios pavojingos medžiagos gali kelti grėsmę aplinkai. Elektrinį prietaisą atiduoti tokį, kad nebūtų 
galima jo pakartotinai naudoti ir panaudoti. Jeigu prietaise yra baterijos, būtina jas išimti ir atskirai atiduoti į atliekų surinkimo vietą.  rietaiso į 
buitinių atliekų konteinerį!

5.BRƽDINƥJUMS: Šo ierƾci nedrƾkst izmantot bƬrni, kuri nav sasnieguši 8 gadu 
vecumu, personas ar ierobežotƦm fiziskƦm vai garƾgƦm spƬjƦm vai personas, kurƦm 
nav pieredzes vai zinƦšanas darbƦ ar ierƾci, ja vien ierƾces izmantošana nenotiek 
atbildƾgƦs personas uzraudzƾbƦ vai sekojot atbildƾgƦs personas norƦdƾjumiem par 
drošu aprƾkojuma ekspluatƦciju, apzinoties draudus saistƾbƦ ar ierƾces izmantošanu. 
BƬrniem nevajadzƬtu rotaǉƦties ar ierƾci. Ierƾces tƾrƾšanu un uzglabƦšanu nedrƾkst veikt 
bƬrni, kuri nav sasnieguši vismaz 8 gadu vecumu. Šƾs darbƾbas jƦveic pieaugušo 
personu uzraudzƾbƦ.

LATVIEŠ
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26. Pirms pirmās izņemšanas noņemiet visus iepakojuma komponentus. Uzmanību! Ja 
korpusā ir metāla daļas, uz šiem elementiem var izstiept viegli redzamu aizsargplēvi, kas arī 
ir jānoņem.
2 . NEKAD NELIETOJIET ierīci ierīces darbības laikā vai arī tad, kad tas nav pilnīgi atdzisis, 
atcerieties, ka ierīces sildelementi pilnībā atdziest.
2 . UZMANĪBU UZGLABĀT, ja ierīci lietojat uz virsmām, kas jutīgas pret augstu 
temperatūru. Tad ieteicams izmantot izolācijas paplāksnes

ābūt īpaši uzmanīgam pagatavoto ēdienu izņemšanas laikā, 
tīrot no karstiem taukiem vai citiem karstiem 

2 . Ierīci nevar izmantot ar ārējiem laika slēdžiem vai citām atsevišķām tālvadības sistēmām
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Apkārtējās vides aizsardzība Kartona iepakojumu, lūdzu, nododiet otreizējai pārstrādei. Polietilēna maisiņus ( ) izmest plastmasas 
izstrādājumiem paredzētajos konteineros. Lietotās elektropreces nododiet attiecīgajos pieņemšanas punktos. Ierīcē  bīstamas sastāvdaļas, 
kas var izraisīt draudus apkārtējai videi. Elektr erīce jānodod tā, lai ierobežotu tās atkārtotu izmantošanu. Ja ierīcē atrodas baterijas, izņemiet 
tās un nododiet pieņemšanas punktā atsevišķi. Produktu neizmest sadzīves atkritumu konteinerā!
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5. FIGYELMEZTETÉS: Jelen készüléket használhatják 8 évnél idħsebb gyermekek, 
valamint fizikai, érzékelħ vagy pszichikai képességeikben korlátozott személyek, vagy 
olyan valaki, aki nem ismeri a készüléket, nincs vele tapasztalata, feltéve, hogy ez a 
biztonságukért felelħs személy felügyeletével történik, vagy kioktatták ħket a 
készüléknek biztonságos használatára, és tudatában vannak a használatával járó 
veszélyeknek. A gyerekek nem játszhatnak a berendezéssel. A berendezést ne 
tisztítsák és ne tartsák karban gyerekek, esetleg csak akkor, ha 8 évnél idħsebbek, és 
ezt felügyelettel teszik. 

MAGYAR
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ΕΛΛΗΝΙΚΑ
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македонски

5.ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Овој уред може да се користи од страна на деца над 8 
години и лица со намалени физички, сензорни или ментални способности, или 
лица со недостаток на искуство и знаење, само доколку се под надзор на лице 
одговорно за нивната безбедност, или ако тие се обучени за безбедност при 
употреба на уредот и се свесни за опасностите поврзани со неговото работење. 
Децата не треба да си играат со уредот. Чистење и одржување на уредот не 
треба да се врши од страна на децата, освен ако тие се над 8 години и овие 
активности се вршат под надзор. 
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ΓΕΝΙΚΟΙ ΚΑΝΟΝΕ΢ Α΢ΦΑΛΕΙΑ΢

2.Η σνσεενά ̦λκκλέαεταδ ΰδα κδεδαεά ξλάσβ. Α̦αΰκλετεταδ β ξλάσβ τβμ ΰδα Ϊζζκνμ 
σεκ̦κτμ, ΰδα τκνμ κ̦κέκνμ δεθ ̦λκκλέαεταδ. 

4.ΠλΫ̦εδ θα ̦λκσΫξετε δδδαδτΫλπμ εατΪ τβ δδΪλεεδα ξλάσβμ τβμ σνσεενάμ σταθ δέ̦ζα 
ίλέσεκθταδ ̦αδδδΪ.  Δεθ ε̦δτλΫ̦εταδ τα ̦αδδδΪ θα ̦αέακνθ ηε τβ σνσεενά.  Δεθ ε̦δτλΫ̦εταδ 
β ξλάσβ τβμ σνσεενάμ α̦σ ̦αδδδΪ ά Ϊτκηα ̦κν δεθ Ϋξκνθ εθβηελπγεέ σξετδεΪ ηε τκ 
ξεδλδσησ τβμ.

1.Πλδθ α̦σ τβ ξλάσβ τβμ σνσεενάμ ̦λΫ̦εδ θα δδαίΪσετε τδμ κδβΰέεμ ξλάσεπμ εαδ θα τδμ 
αεκζκνγάσετε. Ο ̦αλαΰπΰσμ δεθ ενγτθεταδ ΰδα εθδεξσηεθεμ αβηδΫμ ̦κν κφεέζκθταδ σε ηβ 
εθδεδεδΰηΫθβ ξλάσβ ά σε ζΪγκμ ξεδλδσησ τβμ σνσεενάμ.  

3. . 
Γδα τβθ ηεΰαζττελβ ασφΪζεδΪ σαμ δεθ ̦λΫ̦εδ θα σνθδΫετε στκθ έδδκ ετεζπηα λετηατκμ 
̦κζζΫμ βζεετλδεΫμ σνσεενΫμ.

ΕΛΛΗΝΙΚΑ
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6.ΠΪθτα ηετΪ τβ ξλάσβ α̦κσνθδΫσετε τκ λενηατκζά̦τβ α̦σ τκ δέετνκ ̦αλκξάμ λετηατκμ, 
ελατυθταμ τβθ ̦λέαα. ΜΗΝ τλαίάιετε τκ εαζυδδκ στθδεσβμ. 

ε̦δφΪθεδα, ηαελδΪ α̦σ εστέεμ αΫστβμ σ̦πμ βζεετλδεά εκναέθα, η̦λέεδ, ε.Ϊ."

16. Λσΰπ τβμ νοβζάμ γεληκελασέαμ γα ̦λΫ̦εδ θα εέστε ̦λκσεετδεκέ εατΪ τβθ 
αφαέλεσβ τπθ Ϋτκδηπθ φαΰβτυθ, αφαδλυθταμ τκ εαντσ ζέ̦κμ ά Ϊζζα αεστΪ νΰλΪ. Η 

σνσεενά σαμ εθδΫξεταδ θα εε̦Ϋηοεδ εαντσ ατησ.

10."Η σνσεενά ̦λΫ̦εδ θα τκ̦κγετβγεέ σε ελτα σταγελά εαδ ε̦έ̦εδβ 

7.Μβ ίΪαετε τκ εαζυδδκ, τκ λενηατκζά̦τβ εαδ κζσεζβλβ τβ σνσεενά στκ θελσ ά Ϊζζκ νΰλσ. 
Πλκστατετετε τβ σνσεενά α̦σ δνσηεθεέμ εαδλδεΫμ σνθγάεεμ (ίλκξά, άζδκ, ε.Ϊ.). Μβθ τβ 
ξλβσδηκ̦κδεέτε σε σνθγάεεμ ανιβηΫθβμ νΰλασέαμ (η̦Ϊθδκ, εΪη̦δθΰε). 

12.Σκ εαζυδδκ τλκφκδκσέαμ δεθ η̦κλεέ θα ελΫηεταδ α̦σ τκ τλα̦Ϋαδ ά θα αΰΰέαεδ εαντΫμ 
ε̦δφΪθεδεμ.

9.Μβθ ξλβσδηκ̦κδεέτε ̦κτΫ τβ σνσεενά ηε εζαττπηατδεσ εαζυδδκ τλκφκδκσέαμ εέτε ηε 
εαζυδδκ ̦κν Ϋξεδ ̦Ϋσεδ ά Ϋξεδ ν̦κστεέ κ̦κδαδά̦κτε Ϊζζβ αβηδΪ εέτε δεθ ζεδτκνλΰεέ σπστΪ. 
Μβθ ε̦δσεενΪαετε τβ σνσεενά ησθκδ σαμ, ν̦Ϊλξεδ εέθδνθκμ βζεετλκ̦ζβιέαμ. Σβθ 
εζαττπηατδεά σνσεενά ̦λΫ̦εδ θα τβθ εζΫΰιεδ ά θα τβθ ε̦δσεενΪσεδ β εατΪζζβζβ ν̦βλεσέα 
ειν̦βλΫτβσβμ ̦εζατυθ. Οδ ε̦δσεενΫμ η̦κλκτθ θα ΰέθκθταδ ησθκ α̦σ εικνσδκδκτβηΫθεμ 
ν̦βλεσέεμ ειν̦βλΫτβσβμ ̦εζατυθ. Η ζαθγασηΫθβ ε̦δσεενά η̦κλεέ θα ̦λκεαζΫσεδ σκίαλσ 
εέθδνθκ ΰδα τκνμ ξλάστεμ.  

18. Πλδθ ηααΫοετε τβ σνσεενά  αφάστε τβ σνσεενά θα ελνυσεδ.

Μβθ ηεταεδθεέτε ά ηεταφΫλετε τβ σνσεενά σταθ αντά ζεδτκνλΰεέ Όταθ σταηατάσεδ τβ 
ζεδτκνλΰέα τβμ η̦κλεέ θα ηεταεδθβγεέ ησθκ σταθ εέθαδ ελτα..

20. Η σνσεενά δεθ ̦λκκλέαεταδ ΰδα ξλάσβ ηε ειπτελδεκτμ ξλκθκδδαεσ̦τεμ ά ιεξπλδστσ 
στστβηα τβζεξεδλδστβλέκν.

22. Σκ εαζυδδκ τλκφκδκσέαμ δεθ η̦κλεέ θα τκ̦κγετβγεέ ̦Ϊθπ α̦σ τβ σνσεενά, εαδ δεθ 
̦λΫ̦εδ θα αΰΰέαεδ ά θα εέθαδ εκθτΪ σε γεληΫμ ε̦δφΪθεδεμ. Μβθ τκ̦κγετεέτε τβ σνσεενά εΪτπ
α̦σ τβθ ̦λέαα

15. Η γεληκελασέα τπθ ̦λκσίΪσδηπθ ε̦δφαθεδυθ τβμ σνσεενάμ σε ζεδτκνλΰέα 
η̦κλεέ θα εέθαδ νοβζά. Μβθ αΰΰέαετε τβ γεληά ε̦δφΪθεδα τβμ σνσεενάμ

8.ΣαετδεΪ ̦λΫ̦εδ θα εζΫΰξετε τβθ εατΪστασβ τκν εαζπδέκν τλκφκδκσέαμ. ΕΪθ τκ εαζυδδκ 
τλκφκδκσέαμ ν̦κστεέ αβηδΪ, ̦λΫ̦εδ θα αθτδεατασταγεέ ηε εδδδεσ εαζυδδκ α̦σ τβθ εδδδεά  
ν̦βλεσέα ειν̦βλΫτβσβμ ̦εζατυθ ΰδα θα α̦κφενξγεέ εΪγε εέθδνθκμ .  

14.Με σεκ̦σ θα δδασφαζέσετε ̦λσσγετβ ̦λκστασέα ̦λκτεέθεταδ θα εΰεαταστάσετε ηΫσα 
στκ βζεετλδεσ ετεζπηα τβ δδΪταιβ ̦λκστασέαμ λετηατκμ δδαλλκάμ (RCD) ηε τκ κθκηαστδεσ 
λετηα ̦κν δεθ ν̦ελίαέθεδ 30 mA. Με σεκ̦σ θα τκ εΪθετε ̦λΫ̦εδ θα εαζΫσετε τκθ εδδδεσ 
βζεετλδεσ.

17. Η σνσεενά δδαγΫτεδ ζεδτκνλΰέα γΫληαθσβμ. Η σνσεενά ̦λΫ̦εδ θα ξλβσδηκ̦κδεέταδ ηε 
̦λκσκξά. Αΰΰέιτε τβθ ε̦δφΪθεδα ησθκ σταθ ξλεδΪαεταδ. Υλβσδηκ̦κδεέτε ̦λκστατεντδεσ 
λκνξδσησ (ΰΪθτδα, σεετβ, εζ̦)

21. Α̦αΰκλετεταδ θα φκλτυσετε στβ σνσεενά ̦Ϊλα ̦κζτ ηεΰΪζεμ ηελέδεμ ά εκηηΪτδα ̦κν 
εαταζαηίΪθκνθ κζσεζβλκ τκ τηάηα τκν σΰεκν τβμ, ΰδατέ εΪτδ τΫτκδκ η̦κλεέ θα ̦λκεαζΫσεδ 
̦νλεαΰδΪ εαδ ίζΪίβ στβ σνσεενά.

13.Μβθ αφάθετε τβ σνσεενά σνθδεδεηΫθβ ηε τκ δέετνκ ̦αλκξάμ λετηατκμ ξπλέμ ε̦έίζεοβ. 

11.Μβ ξλβσδηκ̦κδεέτε ̦κτΫ τβ σνσεενά ̦ζΪδ σε ετφζεετα νζδεΪ.  

19. Μβθ τκ̦κγετεέτε στβ σνσεενά ̦λκρσθτα α̦σ ξαλτσθδ, ξαλτέ, α̦σ ̦ζαστδεΪ εαδ Ϊζζα 
ετφζεετα αθτδεεέηεθα β Ϊζζα ετεκζα στκ ζδυσδηκ αθτδεεέηεθα..
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ΠΡΙΝ ΣΗΝ ΠΡΧΣΗ ΥΡΗ΢Η

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΢Τ΢ΚΕΤΗ΢

2 . ΠκτΫ ηβθ εαζτ̦τετε τβ σνσεενά εατΪ τβ ζεδτκνλΰέα ά σταθ δεθ ελνυσεδ εθτεζυμ, θα 
γνηΪστε στδ τα στκδξεέα γΫληαθσβμ τβμ σνσεενάμ ξλεδΪακθταδ ξλσθκ ΰδα θα ελνυσεδ 
εθτεζυμ.

24. Η σνσεενά η̦κλεέ θα αθκέιεδ ησθκ ηε τβ ίκάγεδα τβμ ζαίάμ.

26. Πλδθ α̦σ τβθ αφαέλεσβ ΰδα ̦λυτβ φκλΪ, αφαδλΫστε σζα τα ειαλτάηατα σνσεενασέαμ. 
Πλκσκξά! ΢τβθ ̦ελέ̦τπσβ εθσμ ̦ελδίζάηατκμ ηε ηεταζζδεΪ ηΫλβ, σε αντΪ τα στκδξεέα 
η̦κλεέ θα τεθτπγεέ Ϋθα εζαφλυμ κλατσ ̦λκστατεντδεσ φτζζκ, τκ κ̦κέκ ̦λΫ̦εδ ε̦έσβμ θα 
αφαδλεγεέ.

2 . ΦΤΛΑΞΣΕ ΠΡΟ΢ΟΥΗ αθ ξλβσδηκ̦κδεέτε τβ σνσεενά σε ε̦δφΪθεδεμ εναέσγβτεμ σε 
νοβζΫμ γεληκελασέεμ. ΢τβ σνθΫξεδα σνθδστΪταδ β ξλάσβ ηκθπτδευθ λκδυθ
2 . Η σνσεενά δεθ η̦κλεέ θα ξλβσδηκ̦κδβγεέ ηε ειπτελδεκτμ δδαεσ̦τεμ ξλσθκν ά ηε Ϊζζα 
ιεξπλδστΪ σνστάηατα τβζεξεδλδσηκτ

ΠΡΟ΢ΟΥΗ: ΚατΪ τβ ζεδτκνλΰέα α̦σ τκ εΪζνηηα τβμ σνσεενάμ η̦κλεέ θα εε̦Ϋη̦εδ αεστσ ατησ.

ΠΡΟ΢ΟΥΗ! Μβ ξλβσδηκ̦κδεέτε ηεταζζδεΪ σεετβ ά αδξηβλΪ ελΰαζεέα εκναέθαμ ΰδατέ η̦κλεέ θα εαταστλΫοκνθ τδμ εδδδεΫμ αθτδεκζζβτδεΫμ 
̦ζΪεεμ γΫληαθσβμ.

΢Τ΢ΚΕΤΗ ΚΑΘΑΡΙ΢ΜΟΤ

ΥΡΗ΢Η ΢Τ΢ΚΕΤΗ΢
ΠλκετκδηΪστε τα α̦αλαέτβτα ̦λκρσθτα.

ΣΕΥΝΙΚΗ ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ:
Σλκφκδκτδεσ: 220-240V ~ 50/60Hz 
Οθκηασέα δσξτκμ: 1200W 
ΜΫΰδστβ δσξτμ: 1800W

φλκθτέακνηε τκ φνσδεσ  ̦ελδίΪζζκθ. Παλαεαζκτηε θα ̦ετΪτε τδμ σνσεενασέεμ α̦σ ξαλτσθδ 
στκθ εΪδκ αθαετεζπσβμ α̦κλλδηηΪτπθ ξαλτδκτ. Σδμ σαεκτζεμ α̦σ ̦κζναδγνζΫθδκ (ΡΕ), 
α̦κλλέοτε τδμ στκθ εΪδκ αθαετεζπσβμ ̦ζαστδευθ. Η φγαληΫθβ σνσεενά ̦λΫ̦εδ θα 
α̦κλλέ̦τεταδ στκ εατΪζζβζκ σβηεέκ, ειαδτέαμ τπθ ε̦δεέθδνθπθ στκδξεέπθ ̦κν ̦ελδΫξεδ εαδ τα 
κ̦κέα η̦κλεέ θα α̦κτεζΫσκνθ α̦εδζά ΰδα τκ ̦ελδίΪζζκθ. Η βζεετλδεά σνσεενά ̦λΫ̦εδ θα 
α̦κλλέ̦τεταδ ηε τΫτκδκ τλσ̦κ υστε θα ̦ελδκλδστεέ β ε̦αθαξλβσδηκ̦κέβσβ τβμ. ΕΪθ στβ 
σνσεενά ίλέσεκθταδ η̦αταλέεμ, αντΫμ ̦λΫ̦εδ θα αφαδλεγκτθ εαδ θα ̦εταξτκτθ σε ιεξπλδστσ 
εΪδκ.
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5.UPOZORNĚNÍ: Tento výrobek mohou obsluhovat děti od 8 let věku a osoby se 
sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi, nebo osoby bez 
zkušeností a znalostí výrobku pouze pod dohledem osoby odpovědné za jejich 
bezpečnost a zdraví. Nebo pokud byli poučeni o bezpečném používání výrobku, jsou 
si vědomi nebezpečí , chápou zpĳsob použití výrobku a jejich smyslové schopnosti 
jsou dostatečné pro pochpení i bezpečné používání výrobku.Čištění a údržba výrobku 
nesmí provádět  dětí. Děti od  8 let mohou čištění provádět pouze pod dohldem 
dospělé osoby, která je mentálně i fyzicky zpĳsobilá na dítě dohlížet.

NEDERLANDS



32



33

NEDERLANDS

. 
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5.OPOZORILO: To napravo lahko uporabljajo samo otroci, stari nad 8 let, osebe z 
zmanjšanimi fizičnimi, čutnimi ali duševnimi sposobnostmi ali oseb brez izkušenj ali 
znanja naprave, lahko napravo uporabljajo samo pod nadzorom osebe, ki je 
odgovorna za njihovo varnost, ali če so jim podali navodila na varno uporabo naprave 
in se zavedajo nevarnosti, povezane z njenim delovanjem. Otroci se naj ne igrajo z 
napravo. Čiščenje in vzdrževanje naprave naj ne izvajajo otroci, razen če so starejši 
od 8 let in te dejavnosti izvajajo pod nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo 
varnost.

S L O V E N Š Č IN A  
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2 . VARNO SHRANITE, če napravo uporabljate na površinah, občutljivih na visoke 
temperature. Zato je priporočljivo uporabiti izolacijske podložke

2 . Naprave nikoli ne prekrivajte med delovanjem ali ko se ne ohladi v celoti, ne pozabite, da 
grelni elementi naprave potrebujejo nekaj časa, da se popolnoma ohladijo.

26.Pred prvim odstranjevanjem odstranite vse sestavne dele embalaže. Pozor! Pri ohišju s 
kovinskimi deli se lahko na teh elementih raztegne nekoliko vidna zaščitna folija, ki jo je treba 
tudi odstraniti.
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РУССКИЙ

2 . Naprave ni mogoče uporabljati z zunanjimi časovnimi stikali ali drugimi ločenimi sistemi 
za daljinsko upravljanje.
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ВНИМАНИЕ! Не используйте металлическую посуду или острые кухонные инструменты, поскольку они 
могут повредить нагревательные пластины со специальным антипригарным покрытием.

ВНИМАНИЕ: Во время работы из крышки устройства может выходить горячий пар.

ПЕРЕД ПЕРВЫМ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ

 индикатор готовности погаснет (3).

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ УСТРОЙСТВА Подготовьте необходимые продукты.

ОПИСАНИЕ УСТРОЙСТВА

. 

ТЕХНИЧЕСКАЯ ДАТА:
Источник питания: 220

 

ОЧИСТИТЕЛЬНОЕ УСТРОЙСТВО

Максимальная мощность: 1800 Вт
Номинальная мощность: 1200 Вт 
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BOSANSKI
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Brinući za okoliš. 

UreĎaj se ne smije bacati u kontejner za komunalni 
otpad!!
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SLOVENŠČINAHRVATSKI
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ITALIANO
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У



56



57

ОПИС ПРИЛАДУ

ПЕРЕД ПЕРШИМ ВИКОРИСТАННЯМ

ВИКОРИСТАННЯ ПРИСТРОЮ
Підготуйте необхідні продукти.

УВАГА: Під час роботи з кришки пристрою може виходити гаряча пара.
яну або 

пластикову лопатку.
УВАГА! Не використовуйте металевий посуд або гострі кухонні інструменти, оскільки вони можуть 
пошкодити нагрівальні пластини зі спеціальним антипригарним покриттям.



58

Джерело живлення: 220-240 В ~ 50/60 Гц 

яною лопаткою.

ТЕХНІЧНА ДАТА:

ОЧИЩНИЙ ПРИСТРІЙ

Номінальна потужність: 1200 Вт
 Макс. потужність: 1800 Вт
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ОПИС УРЕЂАЈА

Припремите потребне производе.

ПРЕ ПРВЕ УПОТРЕБЕ

КОРИШЋЕЊЕ УРЕЂАЈА

ОПРЕЗ: Током рада са поклопца уређаја може да емитује врућа пара.

УРЕЂАЈ ЗА ЧИШЋЕЊЕ

ПАЖЊА! Немојте користити метални прибор или оштре кухињске алате јер могу оштетити грејне плоче са 
специјалним нелепљивим премазом.

ТЕХНИЧКИ ДАТУМ:
Напајање: 220-240В ~ 50/60Хз 
Називна снага: 1200В 
Максимална снага: 1800В
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Vi sköter om miljön. 
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یرجى نقل عبوات الورق المقوى إلى نفایات الورق. اسكب أكیاس البولي إیثیلین في الحاویة البلاستیكیة
یجب إعادة الجھاز البالي إلى نقطة تخزین مناسبة لأنھ خطیر في الجھاز

قد تشكل المكونات تھدیداً للبیئة. یجب تسلیم الجھاز الكھربائي للحد
 فعلیك إخراجھا وإعطائھا إلى النقطة المخزنة بشكل منفصل.، إعادة استخدامھا واستخدامھا. إذا كان ھناك بطاریات في الجھاز
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: Това устройство може да се използва от деца над
 възраст и лица с намалени физически, сензорни или умствени 

възможности или лица без опит или познания за устройството, само под 
наблюдението на лице, отговорно за тяхната безопасност, или ако са били 
инструктирани за безопасното използване на устройството и са наясно с 
опасностите свързани с работата му. Децата не трябва да играят с 
устройството. Почистването и поддръжката на устройството не трябва да се 
извършват от деца, освен ако не са на възраст над  и тези дейности 
се извършват под наблюдение.
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ОПИСАНИЕ НА УСТРОЙСТВОТО

ПРЕДИ ПЪРВА УПОТРЕБА

Подгответе необходимите продукти.
ИЗПОЛЗВАНЕ НА УСТРОЙСТВО

ВНИМАНИЕ! Не използвайте метални прибори или остри кухненски инструменти, защото те могат да 
повредят нагревателните плочи със специално незалепващо покритие.

ВНИМАНИЕ: По време на работа от капака на уреда може да излиза гореща пара.

ПОЧИСТВАЩ УСТРОЙСТВО

ТЕХНИЧЕСКА ДАТА:
Захранване: 220-240V ~ 50/60Hz Номинална мощност: 1200W Максимална мощност: 1800W
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SLOVENČINA

ΕΛΛΗΝΙΚΑ

WARUNKI GWARANCJI  obowiązują na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z o.o. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Użytkownika o dobrej jakości sprzętu, na który 
wydana jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesięcznej  gwarancji, która  liczy się od daty zakupu 
sprzętu. Usługi gwarancyjne świadczone są po okazaniu prawidłowo wypełnionej karty gwarancyjnej. Wady lub 
uszkodzenia sprzętu ujawnione w okresie gwarancji usuwane będą bezpłatnie przez Serwis Centralny. W 
przypadku zakupu sprzętu przez przedsiębiorcę (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesięcy.
Powyższy zapis nie dotyczy jednoosobowych działalności gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzętu, nie 
jest związany z profilem prowadzonej działalności gospodarczej – weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nową, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo 
od chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrócenia rzeczy naprawionej. Jeżeli gwarant 
wymienił część rzeczy, przepis powyższy stosuje się odpowiednio  do części wymienionej. Gwarant 
zobowiązuje się pokryć koszty dostarczenia rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. 
Jednakże uprawniony z gwarancji powinien  zachować rozsądek, wybierając środek transportu. Uprawnionemu 
z gwarancji nie przysługuje od gwaranta zwrot kosztów dostarczenia towaru – rzeczy do naprawy gwarancyjnej 
, przekraczający ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu. 

-niewłaściwego lub niezgodnego z instrukcją użytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przeróbek i zmian konstrukcyjnych;
-użycia niewłaściwych materiałów eksploatacyjnych. 
-uszkodzeń mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstałych na skutek przepięcia w sieci.

UWAGA: Sprzęt przeznaczony jest wyłącznie do użytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie są objęte 
czynności związane z odkamienianiem, konserwacją, czyszczeniem urządzenia oraz części i akcesoria 
ulegające zużyciu przy normalnym użytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzeń sprzętu 
oraz wad i uszkodzeń wynikłych wskutek:

z przepisów o rękojmi za wady rzeczy sprzedanej.

W przypadku stwierdzenia usterki należy ją zgłosić w punkcie sprzedaży lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 
2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.  

-karta gwarancyjna jest nieważna bez daty zakupu, pieczęci sprzedającego i kopii dokumentu zakupu.

 Reklamowany sprzęt jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i 
odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzęt odbierany jest z 
Serwisu Centralnego przez Klienta.
 Termin usunięcia wady może zostać wydłużony o czas potrzebny do importu niezbędnych części, nie 
dłuższy niż 30 dni roboczych. W każdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydłużeniu 
terminu naprawy gwarancyjnej. W związku z koniecznością sprowadzenia części zamiennych i poinformuje o 
nowym terminie usunięcia wady.

Gwarancja nie wyłącza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnień kupującego wynikających 

-gwarancją nie są objęte elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), 
sznury przyłączeniowe, sieciowe, żarówki, baterie, nożyki i folie do urządzeń tnących, nasadki miksujące, 
trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, węże, kubki miksujące, głowice tnące i sita.

W zgłoszeniu proszę podać swój adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dołączenie kopii 
dokumentu zakupu.

SERWIS CENTRALNY
01-237 Warszawa ul.Ordona 2A
tel. 728 - 595 - 006

   www.adler.com.pl serwis@adler.com.pl

(data sprzedaży)

(pieczątka sklepu i podpis sprzedawcy)
adnotacje serwisu:
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POLSKI

5. OSTRZEĸENIE: Niniejszy sprzęt moĹe by uĹytkowany przez dzieci powyĹej 8 roku 
Ĺycia oraz osoby o ograniczonej zdolnoĭci fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub 
osoby nie majĔce doĭwiadczenia lub znajomoĭci sprzętu, jeĭli odbywa się to pod 
nadzorem osoby odpowiadajĔcej za ich bezpieczeģstwo lub zostały im udzielone 
wskazówki na temat bezpiecznego uĹytkowania urzĔdzenia i majĔ ĭwiadomoĭć 
niebezpieczeģstwa zwiĔzanego z jego uĹytkowaniem. Dzieci nie powinny bawić się 
sprzętem. Czyszczenie i konserwacja urzĔdzenia nie powinna być wykonywana 
przez dzieci, chyba Ĺe sĔ powyĹej 8 roku Ĺycia a czynnoĭci te sĔ wykonywane pod 
nadzorem. 
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28. NALEŻY ZACHOWAĆ OSTROŻNOŚĆ jeśli używasz  urządzenia na powierzchniach 
wrażliwych na wysokie temperatury. Zaleca się wtedy korzystać z podkładek izolacyjnych
29. Urządzenia nie można stosować z zewnętrznymi wyłącznikami czasowymi lub innymi 
oddzielnymi układami zdalnej regulacji

27. NIGDY nie nakrywaj urządzenia w czasie pracy ani gdy całkowicie nie wystygnie, 
pamiętaj że elementy grzejne urządzenia wymagają czasu by całkowicie ostygnąć.

26.Przed pierwszym użyciem należy usunąć wszelkie elementy opakowania. Uwaga! W 
przypadku obudowy z elementami metalowymi, na tych elementach może być naciągnięta 
mało widoczna folia zabezpieczająca, którą też należy ściągnąć.
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4. Uşaqların ətrafında istifadə edərkən diqqətli olun. Uşaqların məhsulla 
oynamasına icazə verməyin. Uşaqların və ya cihazı tanımayan insanların 
nəzarətsiz istifadə etməsinə icazə verməyin.

3. Cihaz yalnız 220-240V ~50/60Hz torpaqlanmış rozetkaya qoşulmalıdır. 
Təhlükəsizliyə görə birdən çox cihazı bir elektrik rozetkasına qoşmaq 
düzgün deyil.

Cihaz kommersiya məqsədləri üçün istifadə olunarsa, zəmanət şərtləri 
fərqlidir.
1. Məhsulu istifadə etməzdən əvvəl diqqətlə oxuyun və həmişə aşağıdakı 
təlimatlara əməl edin. İstehsalçı hər hansı yanlış istifadə nəticəsində 
yaranan hər hansı zərərə görə məsuliyyət daşımır.
2. Məhsul yalnız qapalı məkanda istifadə olunmalıdır. Məhsulu tətbiqi ilə 
uyğun gəlməyən hər hansı bir məqsəd üçün istifadə etməyin.

TƏHLÜKƏSİZLİK ŞƏRTLƏRİ İSTİFADƏ TƏHLÜKƏSİZLİĞİ ÜZRƏ VACİB 
TƏLİMATLARI DİQQƏTLƏ OXUYUN VƏ GƏLƏCƏK İSTİFADƏ ÜÇÜN 
SAXLAYIN.

5. XƏBƏRDARLIQ: Bu cihaz 8 yaşdan yuxarı uşaqlar və fiziki, hissiyyat və 
ya əqli imkanları zəif olan şəxslər və ya cihaz haqqında təcrübəsi və ya 
biliyi olmayan şəxslər tərəfindən yalnız onların təhlükəsizliyinə cavabdeh 
olan şəxsin nəzarəti altında istifadə edilə bilər və ya əgər onlar cihazın 
təhlükəsiz istifadəsi ilə bağlı təlimatlandırılıbsa və onun istismarı ilə bağlı 
təhlükələrdən xəbərdardırlarsa. Uşaqlar cihazla oynamamalıdır. Cihazın 
təmizlənməsi və saxlanması 8 yaşdan yuxarı olmadıqda və bu fəaliyyətlər 
nəzarət altında həyata keçirilmədikdə, uşaqlar tərəfindən həyata 
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6.Məhsuldan istifadəni bitirdikdən sonra həmişə elektrik rozetkasından 
əlinizlə fişini yumşaq bir şəkildə çıxarmağı unutmayın. Heç vaxt elektrik 
kabelini çəkməyin!!!
7.Heç vaxt elektrik kabelini, fişini və ya bütün cihazı suya qoymayın. 
Məhsulu heç vaxt birbaşa günəş işığı və ya yağış kimi atmosfer şəraitinə 
məruz qoymayın. Məhsulu heç vaxt nəmli şəraitdə istifadə etməyin.
8. Elektrik kabelinin vəziyyətini vaxtaşırı yoxlayın. Elektrik kabeli 
zədələnibsə, təhlükəli vəziyyətlərin qarşısını almaq üçün məhsul 
dəyişdirilmək üçün peşəkar xidmət yerinə yönəldilməlidir.
9. Məhsulu heç vaxt zədələnmiş elektrik kabeli ilə və ya yıxılıb və ya hər 
hansı başqa şəkildə zədələnibsə və ya düzgün işləmirsə istifadə etməyin. 
Qüsurlu məhsulu özünüz təmir etməyə çalışmayın, çünki bu, elektrik 
şokuna səbəb ola bilər. Zədələnmiş cihazı təmir etmək üçün həmişə onu 
peşəkar xidmət yerinə çevirin. Bütün təmir işləri yalnız səlahiyyətli xidmət 
mütəxəssisləri tərəfindən həyata keçirilə bilər. Səhv edilmiş təmir istifadəçi 
üçün təhlükəli vəziyyətlərə səbəb ola bilər.

keçirilməməlidir.

             Heç vaxt cihazın isti səthlərinə toxunmayın.

17. Bu elektrik cihazı istilik funksiyasını ehtiva edir. Funksional səthlərdən 
fərqli olan səthlər yüksək temperatur yarada bilər. Avadanlıq yalnız 

14.Əlavə qorunma təmin etmək üçün elektrik dövrəsində qalıq cərəyanı 30 
mA-dan çox olmayan qalıq cərəyan qurğusunun (RCD) quraşdırılması 
tövsiyə olunur. Bu məsələdə peşəkar elektrikçi ilə əlaqə saxlayın.

11. Məhsulu heç vaxt yanan maddələrin yaxınlığında istifadə etməyin.

16. Yüksək temperatura görə hazırlanmış qabları çıxararkən, isti yağ və ya 
digər isti mayeləri çıxararkən diqqətli olmalısınız. Ehtiyatlı olun, cihazın 
istifadəsi zamanı isti buxar ola bilər.

12. Şnurun tezgahın kənarından asılmasına və ya isti səthlərə 
toxunmasına icazə verməyin.

10. Məhsulu heç vaxt isti və ya isti səthlərin və ya elektrik sobası və ya 
qaz sobası kimi mətbəx cihazlarının üzərinə və ya yaxınına qoymayın.

           15. Cihaz işləyərkən əlçatan səth temperaturları yüksək ola bilər.

13.Heç vaxt nəzarətsiz məhsulu enerji mənbəyinə qoşulmuş vəziyyətdə 
qoymayın. İstifadə qısa müddətə kəsildikdə belə, onu şəbəkədən 
söndürün, elektrik enerjisini ayırın.
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25. İstifadədən əvvəl və istifadə zamanı elektrik kabelinin açıq alov və ya 
digər istilik mənbəyi və ya kabelin izolyasiyasına zərər verə biləcək iti 
kənarlar üzərində uzanmadığından əmin olun.

29. Cihaz xarici vaxt açarları və ya digər ayrı-ayrı uzaqdan idarəetmə 
sistemləri ilə istifadə edilə bilməz1

22. Elektrik kabeli cihazın üstündə yerləşdirilə bilməz və o, isti səthlərə 
toxunmaya və ya yaxınlığında yerləşdirilə bilməz. Cihazı elektrik 
rozetkasının altına qoymayın.

24. Dəstəyi tutaraq cihazı açın. 

26. İlk istifadə etməzdən əvvəl bütün qablaşdırma komponentlərini çıxarın. 
Diqqət! Metal hissələri olan bir korpus vəziyyətində, bu elementlərdə bir az 
görünən qoruyucu folqa çəkilə bilər, onu da çıxarmaq lazımdır.

nəzərdə tutulan tutacaqlara və tutma səthlərinə toxunmalı və əlcək və ya 
oxşar istilikdən qorunma vasitələrindən istifadə etməlidir.
İstifadə zamanı və ya istifadə etdikdən sonra, temperatur aşağı düşməmiş 
çörək qabına və ya qabıqdakı isti yerə toxunmayın.

23. Əməliyyat zamanı cihazı hərəkət etdirməyin və daşımayın. 
Əməliyyatdan sonra yalnız soyumaq üçün kifayət qədər vaxt olduqda 
hərəkət edə bilər.

27. Heç vaxt cihazı örtməyinəməliyyat zamanı və ya tam soyumadıqda, 
cihazın qızdırıcı elementlərinin tam soyuması üçün vaxt lazım olduğunu 
unutmayın.

20. Cihaz xarici planlaşdırıcılar və ya ayrıca uzaqdan idarəetmə sistemi ilə 
işləmək üçün nəzərdə tutulmayıb.

19. Karton, kağız, plastik materiallardan hazırlanmış məmulatları və ya 
digər yanan və ya əriyən əşyaları cihaza qoymayın.

18. Saxlamadan əvvəl cihaz soyumalıdır.

28. Cihazı yüksək temperaturlara həssas olan səthlərdə istifadə 
edirsinizsə, DİQQƏTLİ SAHƏLƏ EDİN. Daha sonra izolyasiya 
yuyucularından istifadə etmək tövsiyə olunur

21.Tam sobanın həcmini istifadə edən yemək hissələrini daxil etməyin, 
çünki bu, yanğına və cihazın məhvinə səbəb ola bilər.
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2

Ətraf mühiti qorumaq üçün: kartonları və plastik torbaları ayırın və müvafiq tullantı qablarına qoyun. 
İstifadə olunmuş cihaz ətraf mühitə təsir göstərə bilən xüsusi toplama məntəqələrinə çatdırılmalıdır. Bu 
cihazı adi zibilliyə atmayın.
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Për të mbrojtur mjedisin: ndani kartonat dhe qeset plastike dhe vendosini në kontejnerët e duhur të 
mbeturinave. Pajisja e përdorur duhet të dorëzohet në pika të veçanta grumbullimi që mund të ndikojnë 
në mjedis. Mos e hidhni këtë pajisje në mbeturina normale.
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AFTER SALE SERVICE NOTICE

GB

DE

FR

ES

PT

LT

LV

EST

HU

BS

RO

CZ

RU

GR
ΕΪθ γΫζετε θα αΰκλΪσετε αθταζζαετδεΪ ά θα εΪθετε κ̦κδαδά̦κτε ̦αλΪ̦κθα ε̦δεκδθπθάστε α̦ενγεέαμ 

ε τκθ ̦πζβτά ̦κν ειΫδπσε τβθ α̦σδεδιβ

MK

NL

SL

FI

PL

IT

HR

SV

DK

UA

SR

SK

AR    ،  

BG

AZ
Ehtiyat hissələri almaq və ya hər hansı şikayət etmək istəyirsinizsə, qəbzi verən satıcı ilə 

birbaşa əlaqə saxlayın.

ALB
Nëse dëshironi të blini pjesë këmbimi ose të bëni ndonjë ankesë, j  l temi kontaktoni 

drejtpërdrejt shitësin që ka lësh ar !at rën.
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